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A feltámadás ünnepén.
Langyos, tavasz reggel. A csillogó 

napsugarakba belevész valami illatos pára.
A tömjénillat. A pacsirta énekébe bele­
vegyül a harangok ünnepélyes, lassú kon- 
gása. A templomajtón kiárad az ének 
végső szava: Alleluja . . . Alleluja . . .

Ünnepnap van. Ma ünnepük szerte a 
világon a feltámadás ünnepét. Van-e en­
nél magasztosabb, dicsőbb ünnep? Az 
eszme feltámadt. Az eszme, verjék bár 
rabbilincsekbe, feszítsék keresztre, hurcol­
ják bár végig a szenvedések Golgotáján 
és rejtsék a sötét sírba ... az eszme
„kitör és eget kér.“

A hívók a test feltámadását ünnepük. 
Azok pedig, akik gondolkozni, akik elmél­
kedni szoktak, azok valami nagyobbat, a 
lélekét, az igazságét. Nekünk, magyarok­
nak is volt valamikor egyszer, valamikor 
régen egy husvét napunk.

Amikor kikelt sírjából a megtövis- 
koszoruzott, a mártirsirba hurcolt örök 
eszme: az igazság. Sokan szabadságnak 
is mondják. Mert ahol igazság van, ott 
van a szabadság is.

Fényes, nagy idők voltak ezek. De 
azóta megint megváltozott az idők folyása.
Fel és lefordul a sors-kerék. A mienk 

I régen alant a földön, régen a posvány­

bán jár.
Azt az eszmét, amelyet Jézus föltá­

madási ténye megszentelt, az igazság esz­
méjét bizony újra üldözik. Tenger sebből 
vérzik, vérző lábbal járja a kálváriát az 
eszme. Mi pedig elnyomott sóhajjal, ké­
nyes szemekkel nézünk utána és várjuk, 
hogy mikor feszül meg végsőig a húr. 
Mikor telik meg a méregpohár. Mikor fe­
szitik meg az igazságot. Mert ha megfe­
szítik, akkor hamar föl is támad. Akkor 
tudjuk, hogy közel van a feltámadás.

De ki tudja, hogy meg feszi tik-e? Ki 
tudja, hogy nemcsak a nehéz kálvária 
utat járatják-e vele? Nem tudunk semmit.

Sötét, nagypénteki hangulat ül a 
magyar politikai élet világán. Haragos, 
borús felhők mindenfelé, amelyek csak 

1 Fényezni tudnak, de villámokat szórni
nem. I

Magunk előtt látjuk a Golgota-utat. | 

Talán még rá is megyünk vezekelni, ahe- #

lyett, hogy szembe fordulnánk az üldöző, 
a gúnyolódó zsoldosokkal.

. . Járjuk a kálváriát . . . Nincs 
próféta, a ki biztatna, a ki lángot öntene 
a lelkűnkbe. Nem bizakodó ének hangzik 
el ajkunkról, hanem lemondó, csüggeteg 
sóhaj . . .

Közel állunk a kereszthez. És nézzük, 
várjuk az eszme megfeszítését. Akkor 
talán a nagy fájdalom bátorságot, elszánt­
ságot fog szülni. Akkor talán fólérezünk 
a szenvedéstől és feltámasztjuk az elföl­
delt eszmét. Akkor majd felvirraszsz.uk 
azt a régi, azt a nagy husvét reggelt. 
Akkor talán piros arccal ünnepeljük meg 
a feltámadás ünnepét. Az eszme, az igaz­
ság, a szabadság husvét napját . . .

Akkor majd egy ország szive dobban 
meg egyszerre a közös örömtől es föl­
harsogó hangon egy nemzet kiáltja majd :

Feltámadtunk . . . Alleluja!

De ugyan mikor virrad fel az a 
husvétnapja?

Irta: Horkey Elemér.
— Az „Ellenzék“ eredeti tárcája. —

Közelmúltban goi.dolataink ezervirágos 
mezején haladva, észrevétlenül az álom or­
szágába tévedtünk be, hol valami lathatlan 
koboldok „Megállját parancsolva gondolataink­
nak megmaradtunk ez ország határában s az 
álmot választottuk társalgásunk további the- 
májául.Kegyed — nagyságos asszonyom — a 
hökvek sajátos, babonás voltával valami me- 
nekvö, védekező kézmozdulattal húzta összébb 
vállain hófehér csipkekendőjét s mintha most 
is még MOrfeusz világának misztikus rémei 
üldöznék, halkan kezdett panaszkodni:

_ Ah ! Borzalmas álmom volt . . . o
ezután egy hosszú, hosszú történet követke­
zett tele lidércnyomások nehéz álomképekkel, 
mely történetnek árnyszerü fantomjai nagyobb 
erővel hatnak az ember fizikumára, mint bár­
mely más materiális lény s mely alakoknak

Siroíin

I borzalma megmarad a beteges idegzetű hol- 
I gyeknél még az ébrenlétben is, mert hiszen 

Kegyeteknél nem is az álom borzalmas vagy 
kevésbbé borzalmas volta a lényeges, hanem 
az a gondolat: vájjon mit jelent, ez álom?

Mint alaposan reális ember, ki mit sem 
tart az álom misztikumának je enségeiról — 
önkéntelenül elmosolyodtam a Kegyed véde­
kező rémületén ... , . , ,

E pillanatban az égbolton gomolygó fel­
hők közül kibújt a sápadt holdvilág s amint 
halvány fényével beezüstö/ött mindkettőnket. 
Kegyed — Nagyságos Asszonyom — véletle­
nül-e vagy tán szándékosan reám tekintett.

— Rosszul van ? — kérdezte meglepetve 
— oly furcsán, sápadtan néz ki. Beteg talán i 

S valóban, Nagyságos Asszonyom, ha ak­
kor őszinte akartam volna s tudtam volna 
lenni azt kellett volna válaszolnom: „Bizony 
asszonyom 1 Rosszul, nyomorultul érzem ma­
gam, fejem szüntelenül valami tompa fájda­
lommal sajog, nem tudok tisztán gondolkozni 
s lelkemben is valami olyan sajátságos, ki 
mondhatlanul édesen kinzó bánat ütött tanyát,

melynek magam sem tudom tán magyarázatát
adni.“ ... .

De nem mondtam ezeket, az Eg tudja 
miért — nem tudtam e pillanatban őszinte 
lenni ; valami láthatatlan kéz szorosan fogva 
tartotta torkomat, úgy, hogy igaz hang e pil­
lanatban nem hagyhatta volna tan el ajkamat 
s ezért gondtalannak, vidámnak akarván lát­
szani, puizánul vetettem oda:

. Semmi bajom 1 Mindössze egy alom
emléke nehezedik lelkemre. .........................

Kegyed elmosolyodott, hitetlenül, szinte 
gúnyosan mért végig, mintha kételkednék sza­
vaimban, melyekről magam is csak később 
tudtam meg, hogy mennyire valóak voltak.

Mit szólna hozzá Nagyságos Asszon) om, 
ha őszinte val omást téve, e pillanatban tény­
leg elfogulatlanul bevallanáin Kegyednek mit 
magam sem akartam elhinni), hogy ni com hal­
vány, beteges sziliét, lelkem gyötrő fajdalmát 
egy álom, pusztán egy árnyszerü kodfátyolké- 
pekkel teli álom okozta. , ,

Nem hiszi ? Nos elmondom kegyednek ez 
édesen gyötrő, csalóka álomkép történetét:

A legkiválóbb 
vasoktól mint

tanárok ó* or- tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos
vosoktól mint hathatós szer: , . ■1 .. IÁ tltlíl-bajainál idült bronchitis, szamarhumt ;,r—lábbá ^
dozóknál influenza után .jw-

-\ssrws í _
F. HOFFMAN-LA ROCHE & Co. vgyészeti gyár BASEL (Svájc ). 
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A tavasz ünnepe.
Nemcsak az emberek ünnepük ma Jézus 

feltámadásának magasztos ünnepét, hanem a 
nagytermészet is. Nemcsak az emberek ölte­
nek e napon ünnepi ruhát, hanem a kert, rét, 
mező s az erdő is virágokkal díszített uj 1 li­
bába öltözik. Nemcsak a kőtemplomokban di­
cséri Istent a hívők magasztos éneke, hanem 
a természet nagy templomában is megcsendül 
s belevegyül az illatos légbe a madarak édes 
danája.

Feltámadott halottaiból az emberek Meg­
váltója, feltámadt halottaiból a mindent ujjá- 
teremtő, az édes virágillatos tavasz, melynek 
leheletétől újra éled fü, fa, virág, erdő, mező 
s rét egyaránt.

Vájjon puszta véletlen-e, hogy a tavasz 
is akkor támadt fel halottaiból, amikor a ke­
resztény világ hús vét ünnepét üli? Bizonyára 
nem. Isten kifürkészhetetlen akarata, hogy a 
természet is, mint egy viruló szép leányka, 
virágpompában üdvözölje a husvétot, a tavasz 
ünnepét. Az ö akarata, hogy a halál után élet, 
a bubánat után öröm s megelégedés követ- 
k (űzzék 1

S minden bizonyára azért van igy, hogy 
az emberek Jézust s a természet titkait csu­
dáivá, — tanuljanak tűrni, szenvedni, nélkü­
lözni s bajaikban is egy szebb, jobb s boldo­
gabb jövőben hinni s bízni. Jézus példáján 
okulva, az ő életéből, tetteiből, szenvedéseiből 
merítsenek hitet s erőt az élet nagy küzdel­
mére! Ez a hit pedig csak magasztosabb, az 
erő még hatalmasabb lesz, ha a kőtemplomtól 
a természet nagytemplomába megyünk ki. — 
Higyjétek el, hogy fajó, az önző világtól ül­
dözött szivetekre a mező s rét virágai gyógy­
irt adnak ti nektek.

Jöjjetek hát e napon a keresztény világ 
tavaszi ünnepén a természet ölébe: a rétre, 
mezőre, erdőbe. Hagyjátok otthol a hitvány 
gőgöt, a gyűlölködést; vessétek le magatokról 
mindazt, mi a röghöz, sárhoz köt; feledjétek 
el mindazt, ami fáj, ami bánt, ami keserű. A 
virágos rét, "lombos erdő, a madarak csicsergő 
dala megvigasztalják csüggedő sziveteket, meg­
nyugtatják kétségbeesett lelketeket, lecsillapít­
ják háborgó kebleteket!

Ha az emberek lőre szivetekig ér, menje­
tek ki a virágos rétre, panaszoljátok el a vi­
rágoknak szenvedéseiteket. Az ö keblükön el­
fér a ti fájdalmatok, ők nem gúnyolnak, nem

nevetnek ki. S ha szivetek lázasan ver, miként 
a vészharang, ha ajkatokra egy árva-hang se 
jő, csupán csak a sóhajtás, ők ezt is megér­
tik. Rideg, kihalt szív már az, melyet a virá­
gok nem értenek meg!

Ha kedveseitek közül valamelyiket elve­
szítettétek, eredjetek ki a temetőbe, sírjátok 
bele fájdalmaitokat a kedveseitek sirhalmán 
nőtt virágok kelyheibe, ők megosztják veletek 
fájdalmaitokat, megértik bánataitokat, részvét­
tel lesznek irántatok, megvigasztalnak benne­
teket. Már pedig a részvét a legkipróbáltabb 
szer, a legjobb gyógyír a szív fájó, vérző 
sebére !

Ha valami magasztosai, nemeset, fenségest 
akartok tenni, eredjetek ki a zöld erdőbe. 
Higyjétek el, az erdő csöndes magánya, a ma­
darak bűbájos éneke megtanítanak, kioktatnak 
titeket, mit kell tennetek, hogy tervetek sike­
rüljön, hogy célt érjetek.

Feltámadt Jézus, feltámadt a természet, 
feltámadtok egykor ti is!

Üdvözöljétek hát hozsánnával e napot, 
legyen a hit a ti pajzsotok! Tűrjétek meg­
adással, mit reátok mért a végzet, lássátok, 
Jézus Isten fia volt, mégis mennyit szenvedett 
értetek !

Kérjétek Istent, küldje el hozzátok szent 
fiát, hogy szivetekbe erőt oltson s az élet nagy 
küzdelmében bátorítson!

Imádkozzatok hozzá, adjon gyógyírt a 
szenvedésben már-már csüggedő szivetekbe!

Higyjétek el, ő, ki agyatokba gondolatot, 
szivetekbe érzést adott, gondoskodott enyhítő 
szerről is!

Eredjetek hát ki a természet nagy templo­
mába, ott van a gyógyír a réten, mezőn, a 
völgy ölén, a hegy tetején ; ott van az a fű­
ben, fában, virágban, madárdalban, levegőben, 
napsugárban. Keressétek csak! Bizonyára fel 
is találjátok 1

S ha feltaláltátok, szorítsátok fájó keb­
letekre, hogy feledtessék el veletek mindazt, 
ami fáj, ami bánt, ami keserű, hogy ne tud­
jatok gyászról, szenvedésről, küzdelemről, — 
csak hitről, boldogságról, megelégedésről! így 
aztán a ti éltetek is újjászületett tavasz, igazi 
husvét lesz!

Alleluja 1 Alleluja !
Erdőssy Vilmos.

Az olvasóközönséghez,
— Felhívás előfizetésre. —

* riTnrmníz Politikai és társadalmi heti- 
ÄZ LlluHZuK lapra, amely Miskolc egyedüli

függetlenségi p árti lapia, 190á. 
év április 1-től uj előfizetést 
nyitunk.

n ÜITnn'rní/- mu^Ja biztosíték a jövőre. Ed- 
ÄZ lIIuDZuIx digi pályafutása alatt teljesí­

tett sajtó-szolgálataival a t. 
olvasó-közönség elismerését 
és bizalmát megnyerve, nyu­
godt, erős és biztos lépéssel 
halad előre.

fi „ Fíínnnnír politikai hitvallása a legtisz- 
llZ LIIüIIZoK tább és a legnemesebb füg­

getlenség elveiben és eszméi­
ben él.

* UTÍnn'vólz' nem a pártok, kasztok, klikkek 
ÄZ JjllBUZBK. lapja, hanem a nagyközönségé

s mint ilyen, mindig és minden­
ben a közérdeket szolgálja.

H FTTnmnlr legfőbb törekvése, hogy a lap 
ÄZ LllBIlZBK. tartalmát közérdekű, mintdenki

érdeklődését fölkeltő és kielé­
gítő közleményekkel gazda­
gítva. a sajtó hasznos es nél­
külözhetetlen orgánumaként 
szolgáljon. — Ugyancsak ezút­
tal tudatjuk előfizetőinkkel, 
hogy lapunk ezután állandóan 
6—8 oldal terjedelemben fog 
megjelenni.

fi TTTTnnrrnír előfizetési ára helyben egy egész 
ÄZ LllBuZuK. évre 10 korona, vidéken 12 ko­

rona, félévre 5 illetve 6 korona, 
negyedévre 2 korona 50 fillér, 
illetve 3 korona. Egyes szám 
ára 8 fillér.

Megköszönve olvasóközönségünknek a múlt­
ban tapasztalt szives pártfogását, folyton nö­
vekedő bizalmát és kitüntető elismerését; kér­
jük jóindulatú és hathatós támogatását to­
vábbra iS. 7 -7 1, N

Egyidejűleg fölkérjük mindazokat, akik hát­
ralékban vannak, szíveskedjenek hátralékaikat 
mihamarabb beküldeni, nehogy a lap küldésé. 
ben fennakadás történjék.

Hazafias tisztelettel:
az „Ellenzék“

szerkesztősége és kiadóhivatala.

Az ember fáradt lelkének beteges, ener- 
vált idegeinek néha nyugalomra van szüksége, 
oly mélységes, abszolút nyugalomra, melyet 
nem nyújthat az akármily kényelemmel beren­
dezett otthon sem; melyet nem találhatni fel 
a nagy természet méhében pompázó legelha- 
gyottabb virányon, mely nyugalomhoz fogható 
tán csak a holtak birodalmában van . . .

Las?u, fáradt lépésekkel vonszoltam ma­
gamat végig a poros utakon, a város nyüzsgő 
nyughatlan zaja mind halkabb s zsongóbbá 
lett, míg végül valami csodás, sóhajtásszerü 
neszszé apadva, teljesen elveszett mellőlem. A 
büszke gőggel szinte a felhőket érő házak lép­
teim szaporodtával mind alacsonyabbakká, 
igénytelenebbekké váltak, mig végre nem lát­
tam magam körül egyebet néhány zord kiné­
zésű, vihartépett fánál s azt a rozsdamarta 
vaskaput, melyen a hitetlenségben is lélek­
nyugtató „Feltámadunk“ fehér betűi fénylettek.

Nehány lépés még s meg volt a rég áhí­
tott, nesztelen cjend, az a feltétlen nyugalom, 
mely után lelkem már szinte sóvárogva vá­
gyott s melyet csak a holtak iránti kegyelet 
jeleként a rideg sirhantokra ültetett kis virá­
gok csodás susogása zavart meg.

Higyje meg, Nagyságos Asszonyom, meg­
szűnik ily fenséges pillanatban a Halál bor­
zalmas voltának profán gondolata, szinte le­
hull lelkünk körül minden, mi anyag s tán — 
ha a Teremtés nagy müvére akarnánk hivat­
kozni, — azzá leszünk e pillanatban, kik ak­
kor voltunk, mikor az Ur külső porhüvelyünk 
nélkül, kizárólag a magáénak mondott, midőn 
még halhatatlan lélek voltunk az Ur lehelletében.

. . . Mintha valamely misztikus kéz le­
mosta volna mindazt a keserűséget, bánatot és

fájdalmat rólam, mely a hétköznapi életben 
kinzott, kimondhatatlanul édes gyönyörűség, 
zavartalan nyugalom szállt meg s mint az áhí­
tatra ragadt gyermek a templom oltáránál, 
térdre rogytam az egyik sirhalomra, az alkotó 
Istenség végtelen nagysága előtt.

. . . Fölöttem az ég végtelen méhében, 
mint valamely ősi kolostor feketetaláros szer- 
zetései, lassú, méltóságteljes menetben vonul­
tak végig a fekete felhők, valami tiszta, lágy 
fuvalmu szellő pedig aetherikus finomsággal 
zizegtette meg a sírokra ültetett kis virágok 
hervadozó kelyheit.

Végigkeveredve egy jeltelen síron, égnek 
szegzett tekintettel kisértem az égbolton tova­
vonuló komor felhőket és áhitatos bámulattal 
gondoltam arra a csodás egyenlőségre, mely 
itt a holtak birodalmában honol. Elgondolkoz­
tam mily más itt a világ, mint kint az egy­
másra agyarkodó, profán emberek között, hol 
a kicsiny a magasabb hátán kúszik fel arra a 
bizonyos hatalmi polcra s midőn fölér, lábbal 
tiporja azt is, ki létrája volt. Itt a sirok kö 
zött nem létezik vagyon, hatalom, nincs irigy 
kedö agyarkodás, jezsuita képmutatás, mert az 
a féreg, mely e pillanatban a gazdag, a ha­
talmas hulláján rágódik, néhány perc múlva, a 
sirhan nyugvó, nyomorék koldus falábán pihen 
meg . . .

Nem tudom meddig fűztem gondolataimat 
s kitudja, hová ragadt volna el fantáziám, mi­
dőn hirtelen egy fátyol borított nőalak állott 
elém.

S e pillanatban mély, siri sötétség vett 
körül, tagjaim elzsibbadtak s mintha ólomsuly- 
lyal nehezedtek volna a sirhaot rideg rögére, 
beomlott testem alatt a halom s én lassan

bár de feltartózhatlanul estem lefelé s a sir 
aláhulló göröngyei rámomolva — eltemettek. 
Borzalmas egy pillanat volt ez . . . Kiáltani 
akartam, de az a fátyolboritott nőalak ott 
lent a sir mélyében is mellettem termett s 
mig bársonyos puha kezein -k -gyikével a zu- 
iogó földtől bezúzott, véres homlokom törülte, 
a másik kezével magához ölelve szállt velem, 
szállt tel a magasba, fel a földre, a honnan 
alázuhantam s óvatosan, csendesen, mind édes­
anya gyermekét, letett a buja füvü pázsitra.

Szép volt a nőalak, bájos, mintha csak a 
túlvilág küldötte volna. Selymes fekete haja, 
mint valami gyászpalást omlott végig hófehér 
vállain, mély tüzü, fekete szemei madonna 
szerű lágysággal tekintett veám, mig vérpiros 
ajakén halavány mosoly játszadozott.

Végtelen vágy fogott el, hogy magamhoz 
öleljem ezt a fenséges, csodás jelenséget, de 
a lenge nőalak, tiltóiag emelte felém kezeit, 
majd lehajolt hozzám s leheletszerű csókot 
nyomot ajkamra.

S tudja, Nagyságos asszonyom, kire ha­
sonlított ez az édes álomkép ? Kegyed ), 
Nagyságos Asszonyom. Kegyedre, mi abban a 
pillanatban jutott eszembe, midőn a közelmúlt 
estén mindkettőnket beezüstözött halvány, 
méla fényével a holdvilág.

Nos és hogy befejezzem históriámat, el­
mondom, hogy midőn ezután a lehelletszeni 
csók után eltűnt a bűbájos jelenség, a temető 
kápolnájánának estharangszavára felébredtem 
8 önkéntelenül is két nehéz kőnycsepp gör­
dült végig arcomon.

Hogy miért hallottak könyeim ? Magam 
sem tudom. Tán azért, hogy oly mély az ür : 

1 az álom és a valóság között.
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1 Magam 
y az űr :

lelkim:-,., Véljen lm;, vet evővel
timnUstí 1 J-iktaA niagyaronk liro-
z»r,ík ”"v ’ekkor eszen, 1» )«(!»'> ki *“<!,»
vét.in. csak akk0' niaoyar egy e.t érez,
vivnV llf azonban ne reméljünk
e K > t‘ partokra széttagolva, a széthúzás át- Vos Vete-égélöl nyögve, kínlódva senyvedőnk. 
k • cvnnk is lehet nekünk, mikor a kői- 
n - ktnn oly.n en.bov «I. ki >«-.

A, « «. alkKlm.t, mikor jöhet elő nmet »
’jUsMC megfosztáséval, ezzel ogyarei
„ mindenkorra letörné a nemzeti felbuzdu Ast, 
a nemzeti ellenállást. Keglevich István giof a 
főrendiházban s Kbuen-Hédervarv lem^'“ 
megemlítették, hogy oly rendszabályok íol ke 
gondoskodni, mely jövőre az obstiukuot - 
tel lenn te«zi Szén jövőnek nézünk ele. Hat 
ezé t kapott kegyem et 1L Tisza? Ezért kapta 
meg a tél évi újoncokat, költségvetést, min­
dent» Nos szegény magvar nemzetem uayaii Ú , i,e v,óx csanva. Nyakunkon az erőszak 
lováé' kfa korbácsot legközelebb bálunkhoz 
vagdal) • A főrendiházban jól megmondta az 
gazát báró Prím a v Dezső, az egyetlen 48 as 
főrenditag. „Alkotmányom életünk nyűgöd fej­
lődését semmi se zavarja úgy, mint az a ui 
zonvos béc si befolyó s.“ Ezeket mondta a 
netnes báró, II. Tisza erre - legalább a for Dili­
házban szokatlan hangra —- felpattant és elovet e 
a támadó fegyvereket s lupokiizi. nek n ■ 
Prónay felfogását. Prónay visszavágott, >g> 
nem h.nrm a hH-ohnia. T.», rrr
a nemzetve kente a bipoknzis vadjai, ae 
Prónay most se maradt adós, kijelentvén, hogy 
még maga is szívesebben vette volna azt a 
miniszterelnöktől, minthogy az a nemzetre. vo- 
natkozik A sarokba szorított II. lm*?- 0,011 L olt s vitszaszivta kijelentését, bogy a nem- 

‘ értette. Ezzel aztán a pouv-pavlé ve­
get ért 8 II. Tisza mindent megkapott enge­
ded hü niéltóságos uiamelnkjaitól. A tor-

nem"kívánunk lehetetlent, ha a magyar udvai- 
Íavtás a jövő zenéje, legalább azt szeretnek, 
hogy a felemelt civilista egy részét épp a fel 
enfelt részét itt Budapesten költené el az ud- 

6 a király április 24 én fog eljönni s itt 
marad egészen a delegáció megnyitásáig május 
elejéig tehát alig két hétig. Pedig a királyi 
palota már majdnem kész s akik láttuk, 
mondhatjuk, hogy a világ íepzebb kirá^i pa; 
lotáia. Az építésre eddig felhasználtak 21 mii 
lió koronát. Ezt az összeget az állam fedezte, 
a további költségeket is az állam fedezi. Pe 
dig a civillistából kellene fedezni, de a mi­
niszterelnök kijelentése szerint erről a közel 
jövőben nem is lehet szó.

A főváros lakói 19 és 20-ika körül mint­
egy 42 óra hosszáig ivóvíz nélkül lesznek. 
v (jojog ez, de úgy lesz. A káposztás- 
megyeri vízvezetéknél bekapcsolják a fÖcsövet, 
™eeS miak » vi«t =1 kell «ír»i. Meg V«. 
»kedv» mo»t a város, de légióiban a l«h“- 
Nem is szólva arról, ha a két nap alatt tűz 
ütne ki a főváros valamely részén. Iszunk 
szódavizet, bort, sört, vigasztalják magukat J 
jómódnak, de mit csinál a szegény nép, kinek 
kenyérre se telik. A főváros úgy segít a víz­
hányón, hogy a budai vízből (nem a keserű 
vízből) vizhordó kocsikat járat szünet nélkül 
a városba, azonkívül a kórházakat már eleve 
ellátják vízzel, ivásra naponkint 3600 üveg 
szódavizet rendelnek. Sok mulatságos dologra 
fog alkalmat szolgáltatni a vízhiány s legjob-
K örvendeni ingnek neki a A,

Egy magyar közmondás azt mondja. nAz
ember nem tudj. mitől bilik.* »«=. ■*> B"d£ 
pesten kénytelen kosstolm («>«“')■ “ÍV 
struegyomra kell hogy legyen. A ve g 
nagyon csekély kivétellel generál szafttal főz­

nek, pancsolt bort mérnek, hozzá méreg drága 
pénzen. Most újabban rájöttek, hogy a kul 
bás/t meg a virslit hamisítjuk Budapesten. A 
hamisított liszt, z>ir. tej, paprika s egyébb fű­
szer nem újdonság Budapesten - most rájöt­
tek, hogy a szépen pirosodó tonnás virsli 
és az úgynevezett „delirec-ni“ kolbász, burgo­
nyából és pacalból készük az is tounott mi­
nőségben. Szegény budapesti ember pedig eszi 
ezt, a lassan ölő mérget s fel se jaj du.. Bizony 
a hatóságnak jobban ellenőrizni kelLne a hen­
teseket és a kolbászgyárosokat, sőt a kor­
mánynak rendelettel kellene veget vetnie a 
bamisitásoknak. Nem elég az, hogy Budapes­
ten egyetlen egy helyen se lehet tiszta jó bort 
kapni, még az élelem is hamisított legyen

Addig míg ezen a híjon segítve lesz. te­
gyük félre napi gondokat és menjünk szóra­
kozni a színházakba. Van ám tavaszi ujdo >ság 
bőveu. Alig győzök róluk Írni. A nemzeti szin- 
Iviz egy jó kassza-darabra tett szeri. 8 öcsi 
Ferenc „Utazás az özvegység felé" vígját óka 
pompás, mulatságos és ötletes. A népszínház 
uj igazgatója Vidor Pál uj darabbal kedves­
kedett. Magyar szerzőktől van az n; 4arab, 
midMiek cime „Felsőbb asszonyul. k h te tgtato 
operett, melyhez Szabados Béla barátunk szer­
zett dali unos zenet. Az operában i' . láttunk 
újdonságok ami ritkaság. B -rlioz drámai le­
gendája „Faliszt elkárhozása“* került, színre. A 
zenekedvelők e mester: müvet mar 14 övvel 
ezelőtt adták Budapesten, de azért az újdon­
ság ingerével hatott, mivel az opera színpadai) 
játszódott le a hatalmas drámai mii. Meg a 
magyar színház „Hüvely Katójáról keli meg­
emlékeznem. mint sikerült dologiad, azt au le­
teszem toliamat s boldog hu «véti ünnepeket 
kívánok a kedves miskolciaknak.

JUártonffy Imre

j K a z a i, mint orvos közkedveltségben ál­
lott. llumámi- bánásmódja, emberszeretú 
szive, tmlománya széles körben ismertté, 
kedvelné tették a nevét.

Halála alkalmából külön-külön gyász­
jelentést bocsátott ki a Miskolci Önkéntes 
Tűzoltó-Egylet, a Borsodi Orvos-gyógysze- 
rész-Egylet, a Miskolci Kerületi Botvgse- 
gélyző-Pénztár, Miskolc város tisztikara iis 
a gyászoló család.

' Sok középületen pedig komor fekete 
lobogó hirdeti a veszteséget, amely az 
egyes testületeket, egyesületeket K a z a i 
halálával érte.

A temetés.
Kazai Mór dr. temetése tegnap déhváu 

fái 4 órakor ment végbe óriási részvét mellett.
A S/emere-utcai gyászház előtt már 3 órakor 
ezrekre menő közönség lepte el az utcát. A 
résztvevő közönség sorai kö/ött o.L láttuk B i- 
Z u I, y Ákos és Soltész N. Kálmán ország- 
gyűlési képviselőket, Tárnái ti .illa alispánt,

1 Leöchey Káro y uy. honvéd -rnagyot, B a d v á n y 
1-itvan kir. tanácsos kamarai eliiökö1, Kovád) 
Lajos megyei főügyészt, B u i y óvsz k v Gusz­
táv kir. ügyészt, dr. Iíá ez Györgyöt, Pores 
J most, dr. S ti g á v Ignác kamarai titkárt stb. 
Megjelelitek az önkéntes tűzoltók tömött sóink­
ban, zás ló alatt, Szomh ithy Sándor föparancs- 
uok vezetése alatt. Ott volt Miskolc város 
tisztikara, a borsodmegyci orvos gyógyszerész
szövetség számos tagja.

A gyász szertartás iVán megindult a ha­
lottas menet a Széchenyi-ulcán végig az ina 
temető felé. Utkö/.bm egyre nőtt a résztvevő 
közönség száma. Egy negyed 5 kor ért véget a 

i a temetői szertartás, amely után Hazai Mór 
kihull testét átadták a csendes temetöföldnek.

Kegyetlen játékot űzött a végzet me­
gint az ember tervezgetésével, az ember 
kicsiségével.

Egy embert sújtott le, egy embert 
némitott el örökre, amikor a legboldogabb 
volt, amikor a legnagyobb örömet érte el.

Dr. K a z a i Mór meghalt. Alig egy 
hete, hogy a legfelsőbb királyi kitüntetés 
jutalmazta érdemeit. Alig egy hete hoztuk 
az örömhírt, hogy a király érdemei jutal­
mául a koronás arany érdemkereszttel
tüntette ki. , ,.........,

Alig egy hete . . . Mindenki örült.
A jóbarátai, a tisztelői üdvözölték. Az egy­
letek, amelyeket jószívűségével, szorgal­
mával, tehetségével, anyagi és szellemi 
erejével gyámolított, támogatóit, erősített, 
ünnepelték.

Éppen a múlt héti városi közgyűlésén 
akarta Szentpáli István dr. polgármes­
ter mellére tűzni az arany érdemkeresz­
tet. Barátai pedig a múlt vasárnapra, már­
cius 27-ikére egy bankettet terveztek tisz­
teletére. , ...

De ö egyiket sem érhette meg. Hir­
telen, váratlanul, a legnagyobb öröm per­
cei között súlyos, gyilkos kor rohanta 
meg. Hiábavaló volt minden aggódó fél­
tés, hiába a legodaadóbb ápolás, liiaba 
az orvosi tudomány, Kazal Mór csütör­
tökön, március hó 31 én reggel 6 órakor

elhU11Halálhire gyorsan bejárta a varost 
és mindenütt legőszintébb sajnálkozást kel­
tett K a z a i egész élete a mások jólétéért, 
a közjóért folytatott örökös tevekenyseg, 
örökös munka volt.

Mint az önkéntes mentó-egyesulet meg­
teremtője, örök hálára kötelezte a várost.

ÚJDONSÁGOK.
Tücskök-bogarak.

— A vonaton. —
Híre jár, hogy az első 

osztályú vasúti kocsikat Uo 
fogják szüntetni.

Történik egy II. osztályú kocsiban. Sze­
méit ek : Egy jogász, földbirtokos fia ; szü­
letett I. osztályú utas. E g y álla m li i v a- 
talnok, 8U forint havi fizetéssel, nejével, 2 
gyermekével és fél áru vasúti jegygyei. K a -
lau/. ....

Az álla ni hivatalnok: (Nyálasam)
Merre tetszik utazni, ha szabad kérdeznem ?

A jogász: (idegesen) Ne törődjék vele. 
Az ál lam hi v: No no, csak szabad 

kérdezni.
A jogász: (türelmetlenül feszeng a he 

lyén, aztán föiugrik s le akarja ereszteni az 
ablakot; nem bírja) Segítsen lebocsátani az 
ablakot.

Az ál 1 a ni li i v : (nem mozdul)
A jogász: (fogai közt mormogva) Pa­

raszt népség. (Tovább kínlódik, végre dühösen 
visszaül a helyére. Ekkor leesik az ablak s 
eltörik).

(\z asszony nagyot sikolt: Jézus Mana 
A gyermekek tapsolnak örömükben és sival-
kodnak : Bácsi, még 1)

Az ál 1 a m hi v : (kárörömmel) 5 forint.. 
A jogász: (Megvetően mosolyog)
(Most az asszony előszedi az elemózsiát ; 

a gyerekeknek egy üveg kávét ad a kezébe,, 
férjének a magának egyegy csirkecombot vesz 
ki. Az egyik gyerek meglátja, kiabálni kezd : 
Nekem is olyat! s mérgesen eldobja a kávés
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üveget. A jogász ijedten föl ugrik, leüli a cilin­
derét a fogasról s ez a kiömlött kávéba esik. Az 
asszony meg akarja verni a gyereket, ez ordítozva 
a jogászhoz menekül s a kabátjába temeti ma- 
szatos könyes arcát. A jogász menekülni akar, 
de a gyerek belekapaszkodik s csak az anyai 
szeretet hivó szava párosulva egy apai nyak­
levessel képesek a kis piócát a kabátról le­
fejteni.)

A jogász: (Cilinderét törülve, kétség- 
beesetten.) Borzasztó ez az uj rendszer, tart­
hatatlan !

Az á 11 a m h i v : Nem tetszik magát jól 
érezni?

A jogász: Hallja, ne szemtelenkedjék, 
mert —

Az á 1 1 a m h i v : No nézze meg az em­
ber, mintha az én jegyem nem éppen olyan 
volna, mint az űré. ügy tesz, mintha I. osz­
tályban utaznék.

A jogász: Nem is vagyok szokva ilyen 
csőcselékkel utazni.

Az államhiv: Akkor maga is csőcse­
lék, mert maga is velünk utazik.

A jogász: (Fölugrik s pofon üti az 
államhivatalnokot, ez visszaakarja ütni, dula­
kodnak, az asszony sikoltoz, a gyermekek or­
dítanak.)

A kalauz: (Belép s szétválasztja őket.) 
Mi az kérem, mi történik itt ?

A jogász: Maga államvasuti ökör I 
Nem tudja maga, kinek milyen kocsi dukál ?

A kalauz: Bocsánat, nem tudtam, 
hogy —

Az államhiv: Kérem szépen, kalauz 
ur, ez az ur itt sértegetett és pofon ütött, 
pedig én —

A kalauz: Maga fogja be a száját, pa­
raszt ! A végállomáson fel fogom jelenteni. 
Tudja meg, hogy ez az ur a II. osztályban is 
I. osztályú pasasér.

Két állomással tovább :
A jogász: (Külön szakaszban.) Na, 

okosabbat is tehettek volna, mint az I, osz­
tályt beszüntetni. Milyen paraszt népséggel 
kerülhet itt össze az ember.

Az állam hivatalnok: (A régi sza­
kaszban.) Kár volt az I. osztályt beszüntetni. 
A sok szemtelen úri lurkója majd mind itt ko- 
miszkodik és henceg előttünk.

Albi.

Lapunk barátainak és olvasóinak boldog 

és megelégedett húsvéti ünnepeket kívánunk. 
— Lapunk legközelebbi száma a közbeeső ün­
nepek miatt 7-ón, csütörtökön, nagyobb terje­
delemben fog megjelenni.

Husvét. Ragyogó tavaszi sugárözön- 
ben virradt fel Husvét napja. A feltáma­
dás ünnepe. Ünnepe a keresztyén vallá­
soságnak. Örök simboluma az eszme meg­
újhodásának'. Ezenkívül pedig napja a hús­
véti öntözködés és a piros tojások naiv 
szokásának. A húsvéti ünnepek alkalmá- 
mából a különböző felekezetek templo­
maiban az istentiszteletet a következő lel­
készek fogják végezni:

Az ev. reformátusoknál a húsvéti ünnepek 
alkalmából mind a három templomban tartanak 
isteni tiszteletet.

Az uj templomban ünnep első nap­
ján d. e. Kun Bertalan püspök, d. u. és ünnep 
másodnapján pedig Lengyel József s. lel­
kész tartja a szentbeszédet.

Az avasi templomban mindkét nap Zá­
rán d y Bertalan s. lelkész végzi az istentisz­
teletet.

A deszka templomban Nagy Ignác és 
Cseh Pál s. lelkész tartják az ünnepi egy­
házi beszédeket.

Az ág. e v. egyház templomában husvét 
mindkét napján Dubov ai Béla lelkész fogja 
a templomi szent cselekvényeket oltárnál és a 
szószéken végezni. (Isteni tisztelet kezdete d. 
e. fél 10, d. u. fél 3 órakor.)

A z a 1 s ó-m i s k o 1 c i ró m. k a t h. plé­
bániai templomban :

Nagyszombaton este 6 órakor feltámadás 
szertartás és körmenet, tartja Blazsejovszky 
Ferenc apátplébános segédlettel. Husvétvasár- 
napján reggel 7 órakor szentbeszéd és isteni 
tisztelet, végzi E1 i c z e k Dezső káplán; d. e. 
háromnegyed 10 órakor ünnepélyes apáti mise 
nagy segédlettel, ezt követőleg szentbeszéd, 
mondja az apátplébános. Délután 3 órakor ve- 
csernye segédlettel. Húsvéthétfőn reggel 7 
órakor szentbeszéd és istentisztelet, tartja 
Krusniczky Kálmán káplán, délelőtt fél 
10 órakor nagymise, végzi F i c z e k Dezső 
káplán.

A minorita rendi róm. k a t b. 
templomban mindkét ünnepnapon Dassie- 
vich Gyula rendtag, gimn. tanár fogja az 
egyházi szertartásokat végezni.

Csillaghullás. Nem valami tavaszi álomról, 
versciklus címről, ábrándos bakfisokuak, sóhaj­
tozó poétáknak való csillaghullásról van szó. 
Sokkal prózaibb, de sokkal nagyobb örömet 
hozó eseményről. Most adják katonáéknál a 
második, a káplár! csillagot. Holnap az önkén­
tes ur, már mint „káplár“ feszit a korzón vé­
gig. A 65-ik gyalogezrednél a következő 15 
őrvezetöt léptették elő tizedessé : Domán Artúr, 
dr. Egry Ferenc, Farkas László, Gescheit 
Ignác, Löcherer Andor, Mizsák József, Miskolci 
Simon János, Szekulesz Ernő, Szüts Imre, 
Schwarcz Izidor, Vajda Sándor, Velty Béla, 
Veress Gáspár, Zelenka Géza.

Mozart-Requiem Lapunk egyik megelőző 
számában már jeleztük, hogy a városi zeneis­
kola és a koszorús Dalárda, e hó 17-én egy 
nagyszabású zenei darabot Mozavt-Requiemjét 
adja elő a színház helyiségében. Mint értesü­
lünk a Mozart-Requien előadási napja el lett 
halasztva, amennyiben az nem 17, hanem 
24 én lesz megtartva.

Megszűnt lap. A dr. Serédi Jenő szer­
kesztésében megjelent „Borsod-Miskolci Hírlap" 
c. hetilap a mai nappal megszűnt, miután S e- 
rédi dr. másirányu elfoglaltsága miatt a 
szerkesztéséről lemondott.

Uíhengerelés. A bubapest—kassa—zborói 
országhatárszéli állami közutnak a gömöri vas­
úttól a Sajó-hidig terjedő része gözhengerrel 
fog hengereltetni. A gőzhenger f. évi április 
hó 18-án reggel megkezdi működését. Miután 
a gőzhenger által okozott lármától az ehhez 
nem szokott vonó állatok ijedezni szoktak, mi 
bizonyos körülmények közt balesetnek lehet 
okozója, az államépitészeti hivatal ez utón is 
felhívja az utazó közönséget, hogy a henge- 
lés tartama alatt, mely megközelítőleg 14 na­
pot vesz igénybe, lehetőleg nyugodt állatokkal 
közlekedjenek.

A kalauz elégtétele. L. kolozsvári máv. 
kalauzt D. J. oláh pópa utazás közben e 
szavakkal sértette meg: „beszélj oláhul, 
mert tudnod kellmajd pedig: „ez a kútja 
magyar nem akar oláhul beszélni.“ Az ese­
tet az üzletvezetőség bejelentette a hatóság­
nak. ki a magyarfaló pópát 250 korona fő- 
és 58 korona mellékbüntetésre, esetleg 13 
napi fogsággal büntette.

Zenevizsga. Jakobeyné Hertelendy Sarolta 
haladó tanítványaival 1904. évi április hó 9-én 
a Horváth-szálló emeleti nagytermében tartandó 
jótékonycélu zenevizsgát rendez. A zenevizsga 
műsora a következő: A hangszerek vitája. Ze­
nerege. Irta Jakobeyné Hertelendy Sarolta. 
Előadja Fűrész Gizi. 1. C. M. v. Weber: pei 
tér Schmoll. Nyitány. Zongorán 4 kézre elő­
adják: Seipka Berta és tanárnője. 2. E. Bach.
A tavasz ébredése. Románc. Zongorán 2 kézre" 
előadja Patzauer Irén, 3. a) J. L. Dussek : 
Rondó. Zongorán 2 kézre előadja Márkus Mar­
git; b) F. Schubert: Grand Sonata. I. rész. 
Zongorán 4 kézre előadják Márkus Margit és 
tanárnője. 4. R. Wagner: Fouódal. „A bolygó 
hollandi“ operából, (facile) Zongorán 2 kézre 
előadja Horváth Ilona. 5. E. Pirani: Airs Bo­
hemiens. 2 zongorán 4 kézre előadják Pick 
Ernő és tanárnője. 6. Jaell : La danse des 
Fécs. Rapsodie. Zongorán 2 kézre előadva 
Gallovich Ida. 7. a) Wagner: E'őjáték Lohen­
grin operához; b) Liszt: La regata veneziana 
notturuo. 2 zongorán előadja Fischer Elvira és 
tanárnőié. 8. F. Mendelssohn : Rondó Capric- 
cioso. Zongorán 2 kézre előadja Alexy Cbga. 
Szünet. Monolog. Előadja Halasi Sándor. 9. 
Székely Imre: Te vagy, te vagy, barna kis 
lány. Ábránd. Zongorán 2 kézre előadja Gal­
lovich Ida. 10. C. M. v. Wébev: Nyitány a 
bűvös vadász operából. Két zongorán négy 
kézr; előadják Horváth Ilona és tanárnője, li. 
Liszt F.: II. Magyar Rhapsodia. (facile.) Zon­
gorán 2 kézre előadja Fischer Elvira. 12. L. 
Milde: Don. 2 zongorán 4 kézre előadják 
Alexy Olga és tanárnője. Zárszó. Előadja 
Kürcz Elza. A hangversenyt tánc követi. Hely- 
árakj: Ülőhely 2 korona. Állóhely 1 korona 20 
fillér. Karzat 1 korona. Diák és növendék-jegy 
60 fillér, Jegyekel előre lehet, váltani Ráhel 
Albert ur cukrászdájában és este a pénztárnál. 
Kezdete este fél 7 órakor.

Megüresedett állások a városnál. A mis- 
kolc varosánál részben elhalálozás, részben 
felmentés folytán megüresedett egy 2400 ko­
rona évi törzsfizetés ös 600 korona lakbérrel 
javadalmazott tanácsnoki állás, továbbá egy 
ugyancsak 2400 korona évi törzsfizetés és 600 
korona lakbérrel javadalmazott árvaszéki ül­
nöki állás, valamint egy 1400 kor. törz^fizetés 
és 300 kor. lakbérrel javadalmazott Il-od osz­
tályú pénztári tiszti állás. A pályázni óhajtók 
minősítésüket és eddigi működésűket igazoló 
okmányokkal felszerelt pályázati kérvényüket 
bezárólag folyó 1904. évi április hó 12-ig 
nyújtsák be dr. Szentpáli István polgármes­
terhez.

Néhai Tóth Pál felsőbb leánya öveidéi 
igazgatónak emelendő emlékműre eddig a kö­
vetkező adományok folytak be : Debreceni is­
meretle , N. N„ Somody Erzsi H.-Bába, Szűcs 
Annuska, Battha Kata Kupa, Fabó Lajosné 
Jásza-Kisér, Vadász Móv, Htitka József Bánóé, 
Ajtay Erzsébet Kassa, Ul re ich Laura Göllnic- 
bánya, Tóth Miklósué Janthó Klara, Tóth Mik- 
lósné Apostol Jolán Hegy meg, Kun Istvánná 
Kis Jolán Poroszló, Steller Etelka Szepe.sváv- 
alja, Dunky fényképész, Mészáros Irén Heő- 
Csaba, Geyer Erzsiké Torna, Kiss Bálintné 
Gömöry Mária Selyeb, Brecz Vilma Dobsina, 
Rázsó Erzsiké Kis Uj - Szállás. Lengyel Erzsiké 
Gönc, Özv. Batter Mihályné Újvidék, Igó Lajos 
Egér-Lövő, Péter Etelka, Knoblauch Otti, 
2—2 korona. (Folyt, köv.)

Kézrekerült sertóstolvajok. Jó fogást csi­
nált tegnapelőtt — mint dédesi levelezőnk Írja 
— a tapolcsányi csecdőrség. Két nótárius tol­
vajt kerített ugyanis kézre, akik Dédes köz­
ségben és környékén a sertésólakat fosztogat­
ták. Fürjes János szilvási csordás és Antal 
Szép Mihály juhász, a két sertéstolvaj, a kik 
legutóbb műit hó 14 én Hovanetz József dé­
desi földbirtokostól 13 drb. sertést loptak, 
mintegy 1400 korona értékben.

Értesítés. Tisztelettel értesítem a n. érd. 
közönséget, hogy nyári tánctanfolyamomat meg­
nyitottam. Tandíj az egész kitanitás idejére, a 
legújabb B o s t o n-tánccal együtt 6 korona, 
akik nálam tanultak, a Bostont legrövidebb 
idő alatt díjtalanul elsajátíthatják. Táncóvák 
naponta délután 4—6 és este 7—IC óráig, va­
lamint a háznál is. 20 évi működésemre hivat-
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kozva, a u. érd. közönség bizalmát továbbra 
is kérve, vagyok tisztelettel Török Ignác, tanc- 
tanitó, Debveczenyi-utca 2.

Haladunk a korral. Alig néhány éve, hogy 
megindult az egész országban u_mozgalom, 
minden ház végeihez, elejéhez és 
szélűket ültetni, már is oly óriás. té.t hódító t 
magának ezen eszme, hogy nincs o!y íéjz hí 
záukbau, hol tömegesen fel nem kai ó nak. Unt 
ez nem is csőd., mert nézzük m. g például Be- 
bértemplom városát, ahol alig van ház, melyet 
óriási törzsű lugas-szőlő ne ékesítene, mely 
bőven ellátja az egész családot az érés kezdet­
től egész tél folyamán finom csemegeszőlőkkel, 
mely minden évben terem a legcsekélyebb 
gondozás nélkül. Ezért igen melegen ajánljuk 
mai számunk hirdetési rovatában ábrán i< be­
mutatott „Szölölugast ültessünk“ cimü hirdeté­
sünket olvasójuk becses figyelmébe. — ívines 
fényomatu árjegyzékek mindenkinek, lu címét 
tudatja, ingyen és bérmentve küldetnek.

. . mondja csak, 
Ha öu nekem a j 
. . Ön soha sem 

vájj1 m vi rista e,

Egy fiatal, ügyes szolgalegény kerestetik
április 15-ére fizetéssel, ellátás nélk-il. Dunky 
Fivérekhez, Városháztér 20.verennez, v ai u-ua/.™
WXXXXXXHXXXXXXXg

DUNKY FIVÉREK §
cs. és kir. udvari fényképészek műterme —

MISKOLC
Városháztér 20.

Országos hírű műtermeink 
vannak: —

Kolozsvár, * Miskolc,
S.-A.-Ujhely és Deésen.
Műkedvelők részére friss vegyszerek és 
-------- minden kellékek kaphatók.---------
ootxxxxxxxwtÄod

Paolo Mantegazza:
Egy csók egy definícióért.

(„Un bacio in cambio d’una deflnizione.“) 
Olaszból fordította: Kiss Lajos.

— Kedves grófnő, én távozom.
— De miért oly hirtelen ?
— Mert ma is úgy veszem észre, hogy

untatom önt. , . .
__ Db nem, kedves Alfonzé, on nem untat

engem; de be kell ismernie, hogy nem valami 
nagyon mulattathatnak engem az ön szakadat­
lan ismétlései. Ma már századikszor ismételi 
tulajdon azokat a dolgokat, amiket elmondott 
vár nappal azután, hogy megismert s amelye­
ket már elismételt mi előttünk és mi utánunk 
is el fog ismételni ezer, meg százezer férfi
egy nőnek. , . .

— De hát bűnöm az nekem, hogy minden
nap minden órában ugyanazon vágy, ugyan­
azon égető szükségérzet kényszerit elmonda­
nom önnek azt, amit érzek?

— Jól van jól! De legalább találhatna 
egy ui formát ... Ön művész, tehetséges és 
máris hírneves művész; bár még ifjú; az on 
izzó agyaban egész más dolgoknak kellene to­
pogni . . . Nos, kedves Alfonzé, üljön le még 
egy kissé; beszéljünk a művészetről. 

n Alfonzó roppant voszkedvüen és anélkül, 
hogy letenné kalapját, melyet pár perccel előbb, 
távozóban, föltett, erőltetett nyugalommal le­
ült egy karosszék támlájára, olyan módon, 
mint aki inkább indulóban van, mintsem ma­
radni akarna s aztán félig sóhajtva, félig bo
szusan fújva, mondá:

— Nos tehát, grófnő, beszéljünk a művé­
szeti őh Eu|lékgzik-e Aifonzó, hogy én önnek
egy Ígéretet tettem, amelyet nem feledtem ám 
el és amelyre ma is örömmel gondolom vissza ?

— Igen, a tengerész szokott igy ígérni: 
a viharban fogadkozik és tüstént hosszú időre 
elfeledi azt a szép időben. Ma ön csak azért

emlékszik vissza err 
lülök a hullámokban . . .

— Én önnek Ígértem . 
mit is Ígértem önnek? . . - 
niiivé-zet detiuiciójá adja . 
akarta nekem megmerd,in , .
vagy idealista ? És én eléggé igyekezem meg- 
íi) erűi az ön definícióját - - -

-- Nos Int jól van, Claudia, - mondá 
Alfonzó, fölkelve, — elmegyek a tengerre, ke­
resni, az ön definícióját.

— Alfonzó ! keresse az eseményt.
Lehetetlen, soha sem fogom föl lelni.

— Miéit? — kérdő a grófnő, meglebbeutve 
legyezőjét.

— Mert messze távol van. Mert eszmény 
és az eszmény nem közéülh^tö meg, el nem 
érhető, nem bírható soha.

.—. Nem tesz semmit ! C-ak kere.-se azt
mindig.

— De hol ?
— Itt, odakünn, mindenütt. Es mikor azt 

fogja nekem mondani: elértem így pillanatra, 
éreztem azt; akkor erőt is nyerem!, hogy ki­
fejezze azt művészi alkotásaiban s tehát ak­
kor . . .

Tehát Alfonzé dühösen köszönve, szinte 
futva távozott.

Kiment a Livcrnó sétány mentén épül fő­
úri villák egyikenek kis szalonjából és izga­
tottan, dühösen lépkedve, a teugerpatt len
indult.. .. ,

Az a hirtelen harag, amely ifjú és művész 
leikéből elölöit, néhány perc múlva elpárolgott:; 
valójában aznap, azon órában és azon ég alatt 
nem is tarthatott volna sokáig.

Október elején volt; de & lég meleg s 
egyszersmind üde volt, csöndes és illatos még 
a tavasz távoli illatárjától. Szépsége hasonlít 
tos volt egy harminc éves— zép asszony teljes, 
érett vidám szépségéhez. Öt óra volt de.iVan 
s a nap, mielőtt ereje hanyatlanék, párolgó 
lágysággal telt sugarait ferdén lövette a pom­
pás Livornó sétány délszaki f-nyvn, leanderei 
és taiiiariszkjai közé. Alfonzó egyszerre csak 
a tengerpart legszélső pereméhez ért, oda, 
ahol a tenger örökös cirógatással csókolja az 
ő leányát.

Csak két elem egyesült a vidám szépség 
eme végtelen összhangjában : a felliötelen ég 
és hullámtalan tenger. Eg és tenger, össze- 
olvadva a szerelem csöndjében, szemlélték az 
ö örökös gyönyörűségüket, a napot, amely épen 
elhagyni készült őket. A magasban halvány 
azúr, mintha opál volna ; lent ultramarin, csak­
nem sötét azúr, melyek csöndesen verődtek 
vissza egymásra, kölcsönösen elmerülve válta­
kozó imádatukban. A nagy, a büszke, az önző 
nap méltóztatott felelni erre a kettős imádatra 
egy csaknem cirógató mosolylyal, aranyosra 
festve a parányi hullámot, melyet egy csóna­
kázó evezője vagy egy sirály szárnya borzolt 
föl a tenger kristály-tükrén.

Alfonzó hosszasan, elragadtatva szemlelte 
e jelenetet, mintegy átalakulva a csodálatnak 
6ey percében s képtelen lévén megzavarni azt 
a csöndet, azt a végtelen békét, amely tálán 
elváltoznék egy felkiáltástól. Nézte, figyelt, 
szemlélte, beszivta lassacskán, mélységesen 
mindama titkos szépségeket, amelyek tudtán 
kívül kezdettek benne átalakulni nagy es rej­
tett esztétikai erélylyé. A természet egy nagy 
művész prizmáján átszürődve,.megtermékenyítő 
szellemét és megteremtő a művészetet.

Alfonzó olyan sokáig maradt azon a helyen, 
hogy ott élte öt a beálló éjszaka. A nap mai- 
jóval előbb leszállóit és utána eltűntek a ró­
zsás fények is, amelyek egy utolsó cirógatás­
sal kövülbolyonták a távoli G orgonát. Min­
den elsötétült, az ég, a tenger; homályba bo­
rult a föld is, mely fölgyujtá az o halvány 
lángocskáit a város lámpáiban. .

Művészünk megrázkódott, egy hosszú sóhaj­
jal leszerelte a .hosszas, feszült szemlélődés 
által megfeszitett idegeit s aztán izgatott lép­
tekkel sietett tovább, elvegyülni a varos lai- 
más tolongásában. Hintók, kocsik, emberek, 
kutyák, járkáló árusok és álló itulmérők, a 
műhelyből hazatérő munkások és a hajóra 
megtérő matrózok, fáradt halászok és una^ 
kozó gazdagok, mind-mind hallatták kangjokat, 
lármás jelleget kölcsönözvén ezáltal egy végződő

nap fáradt, zavaros hangversenyének. Alfonzó 
igazi művész volt és szerette az erős ellen­
téteket ; szerette az árny és fény ; a kicsiny 
és a nagy, a csönd és a lárma termékeny 
küzdelmeit.

Fölkereste n lakotlabb utcákat, szórako­
zottan beleütközött, számtalan emberbe, szám­
talanszor meglökték öt is. Aztán ebből a lár­
mából is kifáradva, betért a Keresztulciklni ; 
a városi organizmus nagy ütőereiből átment 
az erekbe, erecskéktie, a legkisebb hajszál­
erekbe, oda ahol a társadalom legalsó rétegé­
nek rejtelmes salakjai nyüzsögnek a szennyes 
mélységiem.

‘ A ghettóba került. Botorkált piszokhal­
mokban hentergö, szurtos gyermekek közt,mun unu uouHifjV) ............. nv , , ,
akik még ezeken az utcikou is játszadoztak,
vagy összeszedték a rodhat halakat és az el­
dobott káposzta torzsákat. Orrát csavarta n.: 
erős hagymaszag, valamint a hal és hús szaga, 
amelyek sültek főttek a konyhákon. Erezte az 
emberi kigőzölgés posvány-híiz.ét, amely a sze­
gény nép vackából tódult ki fojtóan és tűrhe­
tetlenül a nyílt utcára. Aztán eljutott egy ut­
cába, ahol minden csöndes volt, ahol ku ya 
sem vakantott, gyermek sem sirt, egy száj sem 
ki,.bált; ahol nem hal'a'szott sem egy reszelő- 
csikorgás, sem egy kalapács-koppanás.

Belekerült egy sötét, nedves, piszkos csa­
tom Ibi. Többször elébe Hint egy-nyilás, amely 
mintha egy kőfalat választott volna el kel 
különálló részre. Házak voltak udvar nélkül 
s nem nagyobb kapuk egy ablaknál és egye 
len petróleumlámpa, amely vörös fényt vetett 
az omladozó, szennyes, mondhatni festmleg 
pompás falakra

Ezek a házak — úgy kellett lenni — el­
hagyattak ; vagy hogy az emberek és állatok, 
amelyek lakták, még mind kint vo’tak, hiába 
keresgélvén a vacsorára való kenyeret. Azon 
ban ez utcácska feletáján talált Alfonzó egy 
kis nyitott kaput, amelyből élénk, vöioses, 
füsttel vegyes világosság áradt ki.

Nem tudott ellentállni kíváncsiságának s be­
téve,U egy udvarkába, ahol egy fogatlan banya 
állott, gyér, fehér hajjal, amely kitudja, hány 
éve nem látott fésűt, halat sütvén az ég eny- 
hiné’, egy kátrányos forgáccsal fűlött tűzhe­
lyen Az a tűz több füstöt ontott, mint me­
leget, több bűzt, mint világosságot, de olykor­
olykor hatalmasan fellángolt, erős okker és 
v /.vörös sziliekkel világítva meg a banya mély
arcredöit. ,,

Az udvaron a banyán kívül nem volt más
élőlény, mint egy fekete macska, amely hátsó 
lábain ülve, csöndes dorombolással nyalogatta 
a száját és csóválta a farkát azon biztos hit­
tel, hogy a vacsorát megosztja úrnőjével.

E»v. az udvarra nyüó sötét kamavácská- 
ban azonbui valami másféle élőlények is vol­
tak s Alfonzó meglátott és megfigyelt egy más 
jelenetet is, a mely nagyon különbözött attól,
|V . i»vi. UH n tPlIO-PV-I H I p 1 v V. V I') IV ss* *—- • j — • ^ E
melvet kevéssel előbb megcsodált a tenger- 

“ , 1 __ __ „t,,.>n .i^Äiulnü iS« rv.icrv-htil v/k/v n '
parton ; de amely ugyanolyan csöndes e.s nagy-

Azon a kamarán volt egy ajtónélküli be­
járás és egy ab’aknyilás vasrostélylyal, de ab­
lakok nélkül. Három bútordarab volt benne, 
eirv á»v, vagy jobban mondva egy a földre 
veteu’szalmazsák, egy szalmaszék és egy nyi­
tott kis koporsó.

A koporsó előtt, egy ember. Ember - 
mondom — mert az anatómiai formai erre mu 
tattak, de biztosan nem mertem volna embei- 
társamnak mondani Kancsal, rongyos szúr os, 
több ránc volt az arc in, mint ha jszál te|'i1’ 
kékos barna, hosszú orra tele foi.ni‘: ji .. 
bibircsókkal. Az ágyon egy ot év k<m h g)e, 
mek feküdt halva s az ágy felett léidéit „ 
szegény nő - maga az élő szegénység - 
ifiu8és nagyon szép volt. A koporsón embei 
kezében egy kalapács volt, meg ,t’ 'l"U'
keket élénk türelmetlenséggel csoigetett.

Az előtt a koporsó előtt és az előtt a 
térdre borult no elöli Ou i-nnek »0

SS® K/ssp ^ 
E-Ä’S-E"
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megvilágította a kis halott tiszta viaszsAiga
alC^Csönd volt itt is, mint a tengerparton. Itt 
is a fény két legnagyobb ellentéte ; mert a kis 
udvar banyája olykor-olykor megpiszkálta for­
gácsait és az élénk, vörös lángok fólesaptak 
rézvörös és violás szint vetve a halott arcára 
és az anya arcélére.

Alfonzé itt is megbíivölten állott; jóllehet 
nagymérvű kegyesség lakozott benne, de nem 
nagyobb, mint a művészet iránt való sze
retete. „ , . .

Az ifjú anya úgy tűnt fel előtte, mint a
kelet egy királynője, a ki a nyomorúság pos­
ványában és a fájdalmas kétségbeesésben évie­
kéi. Alig takarta itt ott egy kevés ruha. Inge 
szélfoszló rendetlenségben, csupán közepén 
födte be mellének csodás szépségét, egészen 
föd ellenül hagyva vállainak isteni kerekded- 
ségét. Lejebb egy színtelen szoknya, amely a 
földdel és az alig megvilágított szalmazsák 
árnyékával olvadt össze. Karjait fölemelte és 
szorosan összekulcsolt kezeit keblére szoritá. 
Fejét bátrak aj tá, fénylő, fekete haja dúsan 
omlott.el vállain. Arcán rémület; nagy fekete 
szemei a halottra irányozvák ; szempillái oly 
hosszuk, hogy arcára is árnyékot vetnek. Pom­
pás királyi csókra termett szája megmerevült, 
egy fohászt mormolva, mely sohasem jön ki a 
torkán. És ezen az isteni arcon a szél sze­
szélye szerint játszadoztak a szentelt viasz­
gyertya halvány fénye és a vén boszorkány 
előtt lobogó pajzán, tétova láng.

Ezt a végtelen csendet megtörte a szek­
rény előtt áhó fél fi durva hangja:

— Tovább már egyszer azzal a lánggal!
Alfonzó megrettenve futott el. Megtette 

újból azt a hosszú utat és visszatért a gróf­
nőhöz.

Megtalálta a művészet definícióját. Miután 
barátnőjének elbeszélte azon este szerzett be­
nyomásait, bizonyos mély meghatottsággal ve­
gyes büszkeséggel adta elő definícióját.

Clandia fölkelt, Alfonzéhoz közeledett és 
egyszerre mind a két kezét felém nyújtva, 
szólt:

— Tehát megtalálta azt? és hol? hogyan? 
mikor ?

— Nem tudom, de ha valóban úgy van, 
amint ön mondta pár órával ezelőtt, lebát itt 
vagyok, föltaláltam azt mindenütt: a város 
mély homályában épugy, mint a tenger part­
ján ; egy fájdalmas jelenet előtt épenugy, 
mint az ég és tenger végtelenségében.

Es a művészet definíciója olt lebegett a 
grófnő rózsás ajkain.

1904. április 2.

Az én kiesi lányom.

A gitár.

Arthur vicomte egy nyári naplementén 
Nőül kérte Elzát, a marsall leányát,
Öné leszek — szólt a leány — hős leventém 
Mert bár kopasz, ösmérem lelki báját.
De mielőtt örökös frigyre lépek,
Ha szeret, teljesítse kívánságom . . .
Nem szeszély, tréfa, amit kérek,
Játszók egy dalt gitáron.

Hírét hallotta Arthur a gitárnak,
Ám nem pengette ujja azt soha.
Mindegy 1 a szöszke marsall lánynak,
Majd megmutatja, hogy ő nem ostoba.
Haza rohan és egy szép dalt tanul,
Bár a hangszer kezének terhes járom 
És otthon ül a kopasz trobadour,
Egy dalt tanulva gitáron.

Esztendő múltán oldalán gitárral 
A marsalléknál Arthur megjelen,
Egy dalt penget sovány, aszott ujjával 
S hiszi hogy a leány övé leszen.
Kedves dal ez — szólt Elza -- de elkésett 
Egy ifjú már a párom.
S Arthur vicomte bus szemmel végig nézett 
A megviselt, kopott gitáron.

Putnokl Béla

Mintha most is előttem állana, úgy em­
lékezem az én kicsi lányomra. Hogy ki volt 
az? Kis szőke angyal, rövid ruhás iskolás 
lányka, merész nézésű macskaszemekkel, hun­
cut pajkos szemekkel. Sötétkék kabátot hor­
dott, fehér díszítésűt s fekete kalapkája mel­
lett piros szárny volt, piros, mint arcocskaja.

Ha találkoztam vele az utcán, rám nezett 
s mig el nem haladt mellettem, folyton sze­
meivel kisért, hanem azért vissza nem for­
dult volna a világért sem. Mikor iskolába 
ment, mindig ott csatangoltam az utcán o 
rám nézett, én meg ő rá — ennyiből állott
az ismeretségünk. .

Azután jöttek évek, küzdelemteljes evek, 
melyek olyan hamar megörcgitenek, melyek 
letörlik az ifjúság himporát s odavésik az em­
ber homlokára a ráncokat, melyek annyi but, 
bánatot, szenvedést tudnának elbeszélni, ha 
megszólalhatnának. , ,

De az évek letörlik az emlékezés táblájá­
ról a benyomásokat, képeket s a régi kedves 
alakok ismeretlenekké, a régi kedves emlékek 
elfeledettekké válnák. Én is egészen megfeled­
keztem az én kicsi lányomról.

II.

Beteg voltam s hiába kutattak emlékeze­
tük tárházában az orvosok, nem találtak ne­
vet bajomhoz, pedig könynyen kitalálható neve 
volt annak : világ gyűlölet. Utáltam az embe­
reket és legjobban ezt a rongy életet, mely 
csak csalódást, bánatot hoz. Orvosom fürdőt 
ajánlott. De hát hova menjek, ilyenkor nyá­
ron minden fürdő tömve van. Nyugalom kel­
lene nekem, nem társaság.

Emlékembe visszaidéztem egy régi elfele­
dett kedves hely képét, összefutó két völgy 
torkolatában egy kis falut. Egyik völgyben 
zöld erdő koszoruzta hegyek között van egy 
tó, vize tiszta, mint a kristály, a feléje boruló 
ágakat visszatükröztető, hüs mélyiben csikós 
pisztrángokat rejtő. Beléje egyik végén kis hű­
sítő vizű patak csergedezik s a másik végén 
az erős sziklagát kis nyílásán keresztülfolyva 
folytatja útját az egyesült völgyön. A másik 
völgy hosszában szintén patak folyik s midőn 
szemünk elé kerül, lezuhan egyik szikláról a 
másikra s összezuzódott csillogó fehér atom­
jainak egy része felszáll a kék égbe, a többi 
pedig az ‘előbb említett patakkal egyesülve, 
de nevét megtartva halad tova. S a völgyek 
fölött lélek nyugtató néma csend honol. Ide 
megyek, gondolám s megtettem.

III.

Különös, az ismeretes vidék látása elűzte 
lelkemről a borút, vidám lettem ismét, bohó- 
kás; naphosszat elsétáltam az erdőben egyik 
vagy másik ismerős családdal s egészen fel- 
frissitének e séták. Egyszer magam bolyong­
tam az árnyas hegyi utón, melyet ezúttal he­
ves déli szél söpört végig. S ime, a zizegő 
avar között egy női kalapot sodort felém. — 
Lehajoltam s fölvettem : széles karimáju, kék 
búzavirágokkal diszitett kalap volt. Bárkié le­
gyen, gondolám, mivel fent ől jött, tulajdonos­
nője csak fent lehet, találkoznom kei 1 vele, 
hát magammal viszem. Fent egy társaságot 
találtam festői csoportozatban ülve a zöld gye­
pen s társalogva — köztük pár ismerőst.

Amint közelükbe értem, csengő, vidám 
női hang üté meg fülemet: Nini, az én kala­
pom. Odaléptem hozzájuk s a hang kis úrnő­
jéhez fordulva szóltam :

Nem tudom, a Nagysádé e, bizonyosan a 
szél sodorta el s dobta lábaim elé — örülök, 
hogy szolgálatára lehettem, — máskülönben 
Telkes Péter bankhivatalnok vagyok. A kalap 
tulajdonosnője P. Ilonka volt. Csakhamar meg 
ismerkedtem az egész társasággal, P-ék is na­
gyon szívesen fogadtak s azontúl állandó kí­
sérőjük lettem.

A kinek családja van s ismeri annak a 
zaklatott lelkére gyakorolt bűvös hatását, fog

hatja fel, mily kellemesen éreztem magam e 
csendes nyaraló telepen, mely egy családnak 
látszott lenni. Eljárogattam P ékhez s csakha­
mar barátja lettem a családnak.

Egyszer társas kirándulást tettünk az 
örvénykőre, eme szikla-kolosszusra, mely né­
hány száz* méterre kiemelkedve felséges lát­
ványt nyújt. S tetejéről látni engedi a legbáj- 
lóbb kilátást hegyek és völgyek kedves ősz- 
szeségére. A látvány — szép nyári nap volt 
— fenséges s valami rajongó érzés forralta 
vérünket, ült szemeinkbe. A nők kipirult ar­
cáról áhitat sugárzott, olyanok voltak, mint 
az angyalok, kik kibontani igyekeznek elrej­
tett szárnyaikat, hogy repüljenek fel, lel az 
egek Urához, hogy hozsánnát zengjenek neki' 
áldott vagy, hatalmas, erős vagy te, mi Iste­
nünk, ki mindezt formáltad. A férfiak erősek­
nek. bátraknak, hősöknek érezték magukat itt 
az Ur közelében a természet szent ölén.

A nap leáldozóban, volt már, midőn a 
hazatérésre gondoltunk, ideje is volt, mert a 
hegy lábánál hagyott kocsikig gyalog kellett 
az utat megtennünk. Hogy gyorsabban halad­
hassunk, karunkat nyújtottuk a hölgyeknek.

Én P. Ilonka kísérője lettem. Darabig 
szótlanul haladtunk, én társnőmet szemléltem, 
kipirult arcát, szabályos vonásait ő meg az 
elmaradozó faóriásokat, felreppenő kis mada­
rakat, Végre megszólaltam :

Nem tudom miért, de úgy érzem, mi na­
gyon régi ismerősök vagyunk. Talán azért, 
mert kitörülhetetlenül szivembe véstem képét, 
mert szeretem, mert nem élhetek maga nélkül. 
Keze remegett karomon, szemeit zavartan 
szegzé a földre — én folytattam :

Látnom kellett már valaha s hiába gon­
dolkozom, nem hat világitó sugár a sötét­
ségbe, mely emlékeimet körülfogja. Nem tud­
hatom, hol, mikor láttam, segítsen visszaemlé­
keznem, mondja, kicsoda maga ?

Mosolyogva nézett rám s halkan rebegé : 
-Iát a maga kicsi lányai Emlékszem rá, tu­
dom, hogy úgy hitt.

Ah, igen, az én szőke, pajkos szemű 
kicsi lányom, most már emlékszem. S hévvel 
folytatám : Igen, az én kicsi lányom eddig s 
ezután ha maga is úgy akarja, az én kicsi 
feleségem, életem, mindenem. Akarja? !

— És akarta 1

A hiéna ember.
Bihary Ferenc tanár minap irt cikkével 

egy pillanatra megint ráfordította a figyelmün­
ket a homo sapiens egy erkölcsileg teljesen 
elzüllött fajára, a — mondjuk — hiéna em­
berekre.

A bölcs ember, akit az Isten saját képére 
teremtett, a világ hatalmas ura, ime sirt fosz­
togat, virágot lop embertársainak sirjáró!. Nem 
uj dolog ez egy cseppet sem, olyan volt en­
nek a világnak a rendje, hogy mindig voltak, 
vannak és lesznek gonosz emberek a földön. 
Az első gyilkos Kain utódjai nagyon elszapo­
rodtak már ezen a planétán, bizonyos dolog, 
hogy minden Ábelnek van egy Kainja s ennek 
miatta nem vagy nyugodt, sem ébren, sem ál­
modban.

Miért van ez igy ? Miért van az, hogy im 
már húsz évszázad múltán sem olyan erős az 
emberi hatalom, hogy a Jézus tanította életet 
megvalósítsa ? Miért hagyja a társadalom, hogy 
testében ilyen pusztító betegség lappangjon ? 
Ki felel meg erre?

Az ember, ha olyan környezetben nevel­
kedik, ahol a műveltségnek semmi nyoma, 
ahol minden a szesz, az önzés, a testi élvezet 
és egyéb semmi, — ugyan lehet-e más, mint 
gonosz és elvetemült. Itt már az átöröklés tana 
beszél és csalhatatlanságával fényesen beigazol 
mindent. A gyermek, ha mindig rosszat lát, 
nem is tudja, mi a jó, ha az apja lopni es 
rabolni tanítja, ha pálinkával butítja, ugyan 
lehet-e jó.

így áll elő a hiéna emberek faja is. Val­
lása nincsen, a hazával nem gondol, egy istene 
van: a szesz, egy hazája: a lebuj korcsma. 
Látod az alakját, az embert, a legalsó fokon, 
állat már, mert külsőleg is, belsőleg is az. La-
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tod rongyiuhákban, mert a pénz, a lopott pénz 
szeszre kell; eltorzult arccal. napvilághoz nem 
szokott szemmel, megundorodol .0 ,
AddmNemcsakk Gorkij mutogat nekünk ilyet,

^^r'nem 0%nÍSr^^banb jelent-

veUebb mTg" nem^ ol^ntüVÖU,' hogy a^szep 
vlg ne tetszene neki, meg tálán van benne 
egy® csepp érzés, ha más nem a szép .ránt, 
éfzés, dePhiéna, állat mert a kegyele. nem 
szentség előtte Mikor kamuival a sir teU .tá­
jol hogy a virágot letépje, mikor az ember­
társainak egyik legszentebb érzelmet, a kegye­
letet sérti meg, hogy e.yem vagyait kielégítse, 
mar hiéna. És minél műveltebb teszi, an.nal 
nagyobb hiéna.

A mostani eset sok mindenre tanít min 
két Az első az, hogy megint kezdünk gon 
dolkozni ennek az aldatlan állapotnak a meg 
szüntetésén ; második az, hogy térne o ca 
latóhely egy földterületen nem 'ehet. A .esze 
ember állat, az állat pedig nem bír kegyeletes 
érzésekkel s olykor tudtán kívül is lehet az

ellenzek

NyiSMér.

wf 0 > zsÜárdi^bfyéko^^

srt fehérré 
gyöngéddé feszi.

Mindenütt kapható.
s„g-fé,e Qiy((rifl.$Zappan

uey felnőtteknél, mint gyermekeknél a k-ggxön 
góbii korban a legkitűnőbb tisztítószer­
nek bizonyult. Ismert tekintélyek, mint di. 
Hebra tanár, Fchnutn, Krühwald, Breus, Karo.y 
és Gusztáv, Sehaudllumor sth. által a legjobb 

crodménynvel használtatnak.

ember hiéna. Bizonyos dolog tehái, hogy a 
hiéna ember és részeg en bér eken őrizni i> 
kell a temetőket, mert úgy látszik, az ember 
kegyeleti érzésében bízni nem lehet. A koszom 
nekik értéktárgy, eilopn es e'rabolni va’ó ob­
jektum. s hogy a koporsóról le nem tépik, az 
csak azért van, mert ott őrzik.

Hol vagy Jézus? H >! van a te tanná od, 
vagy' a pusz'aba hangzott ci. vagv süke, lü- 
lekre talált? Nem ez az e;nb red. Jézus. Erős 
remény seggel varjuk a löltamadast.

Lcszih Andor.

VIGYÁZZ!
a tyúkszememre ne hágj !

Hová oly sietve pajtás !
Megyek a Vinczo czipószhoz, mert n czipúm 

kilvpedt.
ü azt úgy beforrassza, hogy nőm látható, 

im rt beheged
Nem mint a többi ezipész összevissza var- 

rugatja,
Azt a Vinczo ügyesen és csinosan beforrasztja.

iái rendesen gummitalpu és sarkú ezipúket 
viselek, , ,

l)o azt kizárólag csak Vinczénél rendelem inog.
Mórt ez is mások által telj oson utánozhatatlan,
Veit ez is nem varrva, hanem orrasztva van.

Ha lábamon van, ebben a czipőkbon mint a 
nádszál agy megyek,

Nem mint a kemény bőrtalpú czipőkbon 
jobbra-balra tónlorgek.

Ha tyúkszemem van tőle, tyukszemirtot is
veszek, . S

Mert ennek használata után feltétlenül tuen- 
négy nap lepereg.
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H.i osíía idő van Vs sáré. ipűm k.szakadt, 
Hozzá viszem, bciövrasztja s nirgt.ilpalja, 

érti azt,
V'gyos ezipész, minek mondjam, tudják azt,
Vincze Lajos Miskolcz, Deák utcza 16.

na iyvől 
21. as sók 
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Nagymosás! Nagy mosás
Tisztelt háziasszony!

sokat. Á „LESSIVE PHÉNIX- 'jf

:"i,,lha -2 jetidn' udsdn.;,, háztartásokban legjobb eredménynyel hasmálfotik -r^Ur, booséunmnk. - Kapható minden fuszerüz. alien es drogoer,^

ban, valamint minden gyertya és festékkereskedésben. K‘ren, n vásárlásnál mosoporemna, » „uv. ^ ...

LESSIVE PHÉNlX-t kérni,
men áruim nagy kelendőségéből kifolyóim, a konkurrenuu, egy hasunlu „ ,u dkk,t hozott forgalomba. ..... b

yyáftmányoniniiil illetve annak jo minőségevéi nem a/onos.

A m. kir. államvasutak gépgyárának vezérü§ynök$é§e
V. KERÜLET, VÁCZI-KÖRUT 32. SZÁMBUDAPEST,

= ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj szerkezetű

Sőzcséplőkészleteket, ipari czélokra alkalmas Compound lokomobilokat. —
T igmiTT TJ1T fűkaszáló, marnkraKó és kévekötő aratógépeket, 

jUlLLHill 1U 111 valamint egyéb mezőgazdaság eszközöket. |
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L I P I K
SZLAVÓNIÁBAN 
e isörendü fürcSölsely

Egyetlen jódtartalmú alkalikus hőforrás 
(64° C.) a kontinensen.

A Ioniavölqyi vasút állomása (I)ugosel- 
,on ni). Azonkívül l-nkrncUvik déli vasút 
állomása. Kitüntetve : Budadapest, Becs, 
London Róma, Brüssel .

Flsőnmgu licvvizes fürdők, vizgvógyinte- 
zet. Bulling-félc inlialalorium. diaoí.-UKuskony- 
]rl • M vornieksza n at oriu ni, katona tiszti gj óg\ naz. 
Fónvesen berendezelt gyógyterem, kávéliáz es 
éttermek, nagyszabású park. fedett sétány, tér­
zene kitűnő g\ógvszállodák. v.llemes világítás.

Felülmúlhat lan hatású gyomor-, bél • gnge 
éseevéb hurutoknál, köszvénynel es csűrös 
bajoknál, ischiasnál, csontbajoknál, hasürbeli 
izzadmi nyoknál, valamint minden m rigy es 
vérbetegségeknél. A iiivdöidunv alatt tíz ki­
váló orvos rendel. — Lipiki hé viz szétkül­
désé közvetlenül a forrástól, továbbá Edesku!y 
L cégtől Budapesten. Lipiki forrássó közvet­
len a fürdőigazgatóságnál rendelhető. Bővebb 
felvilágosítással szolgál a fürdöigszgatóség.

§

Tetemfár-tttca 12-ifj szára« |
újonnan átalaliilott házban ®

több y$tbb-H88if6bb |

a — lakás»
I kocsiszín, istálló,

I f évi májug hó 1-től kiadó.

Értekezhetni ugyanott a 
házmesternél.

hitessünk min- 
0 G Uyi > (len ház mellé és 

kertjeinkben föld- és homoktalajon.
Erio azonban mm minden szőlőfaj alkalmas, 

(bár mind kúszó természetit) mórt nagyobb rószo ha 
megnő is, teiiuést nem hoz, ezórt sokan nem értek 
el eredményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat 
intettek, azok bőven ellő jék házukat az egész szőlo- 
érós idejön a legkitűnőbb muskotály és más édes sző­
lőkkel. — A szőlő hazánkban mindenütt megterem 
s nineso oly ház, nv lyuek fala mellett a legcse­
kélyebb gondozatta! felnevelhető nem volna, ezen­
kívül más épületeknek, kerteknek, kerítéseknek stb. 
a lcgieiuokobb dísze, anélkül, hogy legkevesebb 
helyet is elfoglalna az egyébre használható részek­
ből. Ez a logháládatosabb gyümölcs, mert minden 
évben terein. — A fajuk ismertetésére vonatkozó, 
színes fónynyomatu katalógus bárkinek ingyen és 
bérmentve küldetik meg, a ki czimót egy levelező­
lapon tudatja
Czim : Érmelléki első szőlőoltványtelcp, 

Nagykágya, u. p. Székelyhídi.

Kiváló szerencse Törölj túl!
Felülmulhatatlanul acsdzer%*c£euRÍ"i5"35
alatt 15 mciEió kerti r-a nyereménynél többet fizetitink kinagyra- 

becsüit vevőinknek ; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb nyereményt és pedig:
a 605.000 koronás nagy jutalmat az 570S0. sz. sorsjegyre,
a 100.000 kor. főnyer.-t a 74800. sz. -orsj,re a feO.OQO kor. íőnyer.-t a 83061. sz. sorsj.-rc

a ÍOO.OUÖ „ 
a 100.000 , 
a 00.000 ,, 
a 00.000 „ 
a 90.000 „

a 70.000 
a 70.000 
a 60.000 
a 60.000 
a ,70.000

a 81161. „
az 7498. „
az 51613. ,,

a 76347. „ 
a 4036. „

és ezeken kívül még egyéb sok nagy nyereményt.
Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legeselydtisabb osztály sors játékában vegyen 

részt. — A most következő miigy. kir. szabadalmazott osztálysorsjátekbau újból

110.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény
jut és összesen egy hatalmas összeget,

— 14 millió 459.000 koronát —
sorsolnak ki rövid .3 hónap alatt.

Ä legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben

„ 1,000.000 korona. —
Továbbá 1 jutalom 600 OOO, 1 nyeremény 400.000, 1 a 200.000, 2 a 
100.000. 1 á 90.000, 2 it 80.000, 1 a 70.000, 2 a 60 OOO, 1 a 
50.000. 1 a 40 COO, 3 a 80.000. 3 a 25.000, 8 a 20.000, 8 a 15 OOO, 
8,6 a 10-000 korona és még sok egyéb; összesen 55.000 nyeremény és
___________ jutalom 14,459 OOO korona összegben. -----------------

Az 1. osztályú sorsjegyek tervszerű árai :
eredeti sorsjegy írt --75 vagy korona 1.50

3- „ 6.
1-50 3 —
5.— „ „ 12.—

A sorsjegyeket utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldése
ellenében k ívűjük.

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk

— f, évi április lió 17-ig —
bizalommal hozzánk beküldeni.

TÖRÖK A. és TSS
BANKHAZA BUDAPEST.

Hazánk legnagyobb osztály sorsjáték-üzlete.
Főárudánk osztály sorsjáték üzletei:

Központ: Teréz-körut 46/a. I. fiók: Váce-körut 4 a.
II. fiók: hluzeum-körut II a. III. fiók: Erzsébet-körut 54/a.

Rendeiőievéi levágandó! TÖRÖK A. és Tsa bankháza BUDAPEST.
Kérek részemre............................ 1. oszt. m. kir. szab. osztály sorsjáték eredeti

sorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt küldeni.
I utánvételezui kérem 1

Az összeget....... korona összegben postautalváuynyal küldöm A m tetsző törlendő!
mellékelem bankjegyekben (bélyegekben) j
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BRÄUNFELD SÁNDOR
Siorosan szabott árak !
Minden egyes cikken a 
szorosan szabott arak 
számokkal - láthatóvá 
vannak téve, miá Hal al­
ku és túlfizetés ki van
------— zárva. ~

Csak megbízható, jó 
minőségű áruk

úri-, női- divat- és 
kel en|y eáruháza

MISKOLC
Széchenyi-utca 49.

Szorosan szabott árak
Minden egyes cikken a 
szorosan szabott árak 
számokkal ■ láthatóvá 
vannak téve. miáltal al­
ku és tu tizet.'S ki van

-----  zárva
Csak megbízható, jó 
minőségű áruk!

Mivel az összes rőfös és rövidáru czikkek árai napról-napra 
emelkedőben vannak és nekem sikerült még az árak emelkedése 
előtt nagyobb bevásárlást eszközölni, tehát kepes, vágtok a rak 

táron lévő összes áruimat jutányosán, még a régi O.C8Ó árban -U' ni.

Pamut Rumburgi vászon 1 'ég
23 méter .......   4 50 írt

biliom vászon őrös szállt .1 vég 
23 méter — — — - " frt

Lenimite vékony szálú, 1 vég 
23 mótor ....................m

Orsóvászon, szoposségi gyártmány
1 vég 23 méter ........  6'5Ü frt

Liliom vászon vastagszálu 1_ vég
23 méter ......................® öO Irt

Liliom vászon vókonyszáln 1 vég
23 mótor ..................- < őO frt

Rumburgi vászon valódi 1_ vég
41 Vs mótor —..............2050 Irt

Orsóvászon 8/t szólos lepedőkre
1 vég 14 mótor -.......8'— frt

Liliom vászon 10,i szólos paplan-
lepedőre 1 mótor...............  05 kr.
Damast gradli ágyneműnkre 1

méter.................................. 8* kr-
Színes lcanavász 1 v. 23 m. 5 frt 
Cérna kanavász 27B/io 1 v. 0 frt 
Nankin tolihuzat 1 v. 23 m. ti 90 frt 
Schiffon D minőségű 1 vég 23

mótor _ —..........- — ű 00 frt
Mosott Madopolán 1 v.23 m. 600 frt 
Liliom Satin, alsó nadrágokra al­

kalmas 1 vég 23 méter 020 frt

paplan 1 
2-50 frtKasmír vagy szövőt 

darab
Clott paplan minden színben 1 

darab ........  -.............3 00 frt
Ouches paplan minden színben

1 darab .........................s trt
Atlas selyem paplan minden szín­

ben 1 darab..................1(* trt
Flanell takaró külünfélo színben

1 drb ... ...................  I'«® frt
Gyapjú takaró különféle színben

1 darab ....................lrtlK
Burott ágygarnitura — 8 50 frtig
Gyapjú ágygarnitura — 18 frtig
Valódi Plüsch ágygarnit. 32 50 frt
Matrac kelme, dupla

mótor..........................
Szöv. függöny egy ablakra 2 Irt 
Gobelin függöny egy abl. 10 frtig 
Csipke függönyök és storok 15 frtig
Len damaszt étkező teríték 6

személyre.......................3 ‘-0 fr.
Len damaszt törülközők tucat­

ja .........    4 20 frt
Damaszt ajour kávés teríték min­

den színben, 6 személyre 275 frt

széles, 1 
05 kr.

Teljes tucttyaszonyi IpltttgySK 100 írtől 1000 frlig.
Fulárd bélés mtrjo 

12 kr.
Moire bélés mtrje

IS kr.
Síkos derék bélés 

mtrje 24 kr. 
Angol derék bélés 

mtrje 20 kr. 
Duplaszélesmoire 
bélés mtrjo 28 kr. 
Gloria selyem mé­

terje 55 kr.
Pongissolyom mé­

terje 80 kr. 
Ditches selyem 

méterje 110 kr. 
Luizin selyem mé­

terje 120 kr. 
Bengalin selyem 

mtrje 120 kr. 
Kefe alj zsinór 

4 kr.
Tricot izlap párja 

0 kr.
Patent kapocs du 

czatja 0 kr 
Orsó ezórna 275 

nitres 9 kr. 
Korona selyem 60 

mtros 2 kr. 
Organtin bélés 

mtrjo 10 kr.

Székesfehérvári Folmayer-féle 
Levantinok méterje ... 30 kr. 

Ó-budai festett cartonoknak
méterje ... .............. 3® ^r.

Cosmanosi Cretonok különféle 
színekben méterje... 32 kr. 

Francia ajour hatistok különf.
színekben méterje— 45 kr. 

Liberti selyem batlst ik simák 
mind. színben mtrjo 45 kr. 

Francia selyem batisztok kü­
lönféle szinokb. mtrjo 50 kr. 

Duchossok (selyem utánzat) 
külö.if. szinokb. mtrje 50 kr. 

Atlas satin különféle minták­
ban méterje—............35 kr.

Frcuchek ing-croton különféle 
mintákban méterje ... 32 kr. 

Gyapjú kelmék különféle min­
tákban méterje.......... ó5 kr.

Francia delinek különféle min­
tákban méterje........... 05 kr.

Női gyapjú ruhakolmók 120 cm.
sz. min.szinb. mtrjo 3 50 írtig 

Luszterok 120 cm. sz. minden 
színben méterje— 3-20 Írtig 

Károgom gyapjukelmék min­
den színben méterje 3'50 frtig 

Duchess gyapjú kelmék 140 
cm. sz. mind. szín. 3'50 frtig 

Fekete ruhakolmók 140 cm. 
szólos ... — 65—4*50 frtig

Férfiing, színes, I 
sima mellű 1 30 
Férfi ing redős 

mellel 1 50 
Férfiing angol ox­

forditól 1'30 
Férfiing RR sima 

225
Férfiing DD redős 
v. pikó mól. 2 25 
Férfiing franezia 

orotonhól 2’— 
Alsónadrág ciipor-

böl drb ja —'05 
A is. nadrág Schroll 

satonböl —'90 
Alsó nadrág néni. 
v. franezia szabás 
igen finom 1 20 
Alsó nadrág só­

lyom hímzéssel!-40 
6 drb fehér zsobk. 
madepol. 80 kr.
(j db zsebkendő 
színes széllel 150 
Vászon zsobk. 1'50 
Battist zsolikendó 
ajour széllel 0 

darali 120 
Férfigallér 5-szörös 

1 10
Kézelők, fehér v. 
,-zinos 5-szörös 

6 pár 1'80 
Nyakkendők 20-tól 

1 50-ig

ícgyMrta# KStítt #81-, fírfl- is gyermelt-harisnyáK 
= meglepő olc$6 áradban.- - - - - - - - - - -

Vidéki megrendelések 10 írton felül portómentesen eszközöl- 
—-........ tetnek, meg nem felelő áruk visszavetetnek.

B0RS0D-MISK0LGZ1HITELBANK Miskolcion
Olcsó kamatos, félévi egyenlő részletekben törlesztendő jel - 

— zálogos kölcsönök. ~

A pénxpiacz jelenlegi viszonyai alapján olcso kamat 
mellett oly jelzálog! kölcsönöket is engedélyezünk, melyek 
10 vagy 15 év alatt egyenlő félévi részle­
tekben lesznek visszafizetendők.

Ezen kölcsönök előnye az, hogy nem zálogleve­
lekben, hanem készpénzben adatnak, hogy 
a visszafizetés aránylag rövid időre szabatik és hogy a töke 
és kamat egyidejűleg törlesztetik.

Kiválóan alkalmasak a kisgazdálkodóra, a ki kiadásait | 
a mindig egyenlő törlesztési részletek I 
számbavételével pontosan megállapíthatja és aki
nem kénytelen 10 vagy 15 évnél hosszabb időn at a 

terhét viselni.
Az ingatlanokon levő terheket — ha lehet, bélyeg- es 

illetékmentességgel — convertáljuk. A kölcsönök tetszés sze­
rinti összegben engedélyeztetnek. Legkisebb kölcsönösszeg 500

korona.
Értesítéssel szívesen szolgálunk. A kölcsön-engedélyezés 

szó- vagy írásbeli kívánatra folyamatba tétetik.

A Borsod-Miskolczi Hitelbank Miskolcion.

! Eladó ház. o
Urak-utcza 19-ik 
szánni liáz nagy 
udvar és kerttel

CHXHttHIKKHKKg

‘ £gy 2 lóerejü X
használt, de teljesen jó 

karban lévő

gázmotor
v SaMkézboleladó. ||| egadó-
Q Értekezhetni ugyanott. Q j M —-------------------------^
0_______________ i_______  0 i ^ bővebb felvilágosítás a

0 11 ügynökök kizárva !! q í X kiadóhivalalban nYerhető.

1 pooopg
Tavalyi termésű, tisatán kéz élt

fehér és Siller bor
1 liter 64 fillér

SZLAVKOVSZKY KÁROLY fúuerkereskedésében
Városháztér és Kun József-utca sarkán.

Levelező-lapon történt megrendelések 5 üvegen 

____________ felül házhoz küldetnek.---------------
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T?rrVfiWTT.PAljA AZBESZT-CEMENT-PALA
ül 1 XiH H 1 X X HATSCHEK LAJOS SZAB.
" W El usztithalatlan, k«™»", tetszetős, o cső és tűzálló tetö.fedöan»aB. i

PTPRNIT MÜVEK HATSCHEK LAJOS BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33.
^.u, - *i «">0 - Kézjen i^eztetést.

hirdetések jutányos áron felvétetnek.

A „KAISER“ hajók
Kaiser Wilhelm II. 215 méter hosszú. 
Kronprinz Wilhelm, 202 méter hosszú.

Kaiser Wilhelm der Grosse, 198 méter hosszú. 
Kaiserin Maria Terézia, 166 méter hosszú.

genti hajókkal juthatni

6-7 nap alatt Bremenbol New-Yorkba.
. indulnak Aki »KAISER«-ha jóval kivan utazni, bátrán.

r-----»KAISEK«-haló_k csakis Bremenböl ~gjnejte nem áli jogában. Már otthon ka-
«« minden akadály nélkül utazhat, mer—-Z lfp„T77- és ezen elhatározásáról ne hagyja magát

1^7 által lebegi yagy_g»reve«eto.. Mingg^g*--------- “ — —
áTT^rra nf^L^SiSSÍ^Aí.

Ma való „
annaA biztosításéra joeiöre es czimemr — Bahnhofstrasse 30. Bankház és közlekedési vállalat.

nlfileaet beküldeni. • • • -------- -

— indulás keddi napon.

Mittler F- Bremen.
I • • » » » a ----------------------- ----- --------------------

. 1 -A-,.ni 1 *4-Ci jcoronáért, postahajoval ISO koronáért•Bremenböl Amerikába „Kaiser--ha,óval 140 Koronáéi:h h _ _ . _

Mrmilv Bnvvnyomilai munkák: lakadalmi és báli meghívók, köriévé- 
Ä I# f £ _ < 10V falragaszok áriegyzékek, zárszámadások, táblázatok, kimuta-K i Äi5il tásók, müvek, levélpapír és borítékok, czimkártyák számlák gyász-

6 >1 II f| W I Hifi jelentések, czimkék, névjegyek és iU fel nem sorolt egyszerű avagy

konvVnyotndáía í$ KótiyVKotíszctíbcti - ugcsmosabb nwiwb« KfczBtncK. ... —SS?« H. «ám. (A színházzal szemben) ^ i»*oia-kanyve* *»téSe 20

"SŐ'munkáTés hivatalnokot unk temesvári gyárunkban

Mindenfelől dicsérik
kiválóan olcsó cipöáruinliatI
Formás, csinos lábból! minden idényro.
Újdonságokat állandóan és nagy készletben raktáron tart-

„TURUL“ cipőgyár r. t. főraktára
MISKOLC, Széchenyi-utca 39. sz. (Horválh-szálló.)

Férfi fázi s czipö, igen erős bőrből .......................... frt 8

Női eugos cipő, tartós ós szolid munka............ . .. *> -
Női fűzős czipö, barna, igen elegáns és csinos...............2 80

Női gombos cipő, fekete és barna ........................ *

90 fiókraktárt tartunk

SZiKLÍtNYI ÉS TÁRBA KÖNYVNYOMDÁJA MI8K0LCZ0N.
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